Jeffrei Henriksen:
LÍTIL   RÆTTSKRIVINGARORÐALISTI

Fororð
Av egnum royndum tykir mær, at børn eiga at verða vand við at nýta einfaldan  orðalista longu  í 4. skúlaári. Vit  hava í skúlastovuni nýtt tílíkan lítlan stavingarlista, og týðiligur saknur kendist,  tá  ið tann  listin royndist ov lítil. Til at ganga hesum sakni á  møti er hesin orðalistin gjørdur. Vanligastu  orðini eru tikin við, um  so  bert  lítil ivi kann vera um stavsetingina; men  óvanligari  orð  eru bert komin  uppí alt eftir, hvussu tvørlig  tey  ætlast  at  vera, so at orðalistin eisini skal kunna vera teim​um til hjálpar,  ið ognað sær hava fyrsta grundarlagið  í  føroyskari  rættskriving. Nøkur  fólkanøvn  og staðanøvn  eru eisini tikin uppí.
  Til at gera listan  so einfaldan,  sum  til ber,  er mest  sum ongantíð bent  á forkunnleika í  mállæru,  men við einføldum dømum er roynt at vísa á merkingina og nýtsluna av orðinum, har  ið  tað hevur tókst vera eftirynskjandi.
  Vónandi fer hesin lítli  rættskrivingarorðalisti at kunna geva eina  fyrstu  hylling  á  at nýta rætti​liga rættskrivingarorðabók. Kanska kann hann  eisini  nýtast uttan fyri skúlagátt av teimum, sum av eini ella  aðrari orsøk ikki hava ognað  sær tann  kunnleika  í føroyskari  rættskriving,  sum ynskj​andi var.
  Tilfarið  er valt úr:
  Egnum orðalista (1959), Føroysku orðabókini  (1961),  Føroyskum  fólkanøvnum  (1930),  Lista  yvir  staðanøvn  (1960), Føroyskum staðanøvnum  (1924).
  Har ið ymisk stavseting er loyvd,  er í  flestum førum  bert høvuðsformurin tikin  við.

A, Á
áarføri
ábreiðsla
ábyrgd
ábært, har er so ábært
aðalfundur
áðni, í áðni
aðra, eina aðra ferð
aðrari, eini aðrari gentu
aðrastaðni
áðrenn
aðru, aðru ferð
áður
aftan, aftan fyri hann
aftanífrá
aftarlaga
aftra, hann aftraði seg
aftur, aftur eftir hæli
afturat, aftur at hesum
ágrýtin
áhaldsin
áin, í ánna
Áir, við Áir
aka, aka skíð, ekur, ók
akfar, eitt akfar, tvey akfør
akferð, ein akferð
akker, kasta akker
Akraberg, í Akrabergi
akta, hann aktaði
ákæra, eina ákæru, tvær ákærur
ala, at ala upp børn, elur, ól
alhalgunadagur  (1. nov.)
allan, allan dagin
allastaðni
alloðin
álmanakki
almáttugur
alreyður
alskyns
altíð
altráur
álvara
amast, teir amaðust
amboð
ambæta, ambæta neytum
ámillum, sín ámillum
andbráður
andlit, hetta andlitið
andróður
andskræmiligur
andsperri, at hava andsperri
andstygd
angist
ánna, áin, í ánna
Anna, hon eitur Anna
annað, okkurt annað
annarleiðis
annars
ápostul
appilsinir
apríl
árabløðra
áralag
arbeiða, hann arbeiðir
arbeiðararørsla
arbeiðskona
arbeiðssamur
arbeiðsøki
árla, árla á morgni
armbandsur
armóð
Árnafjørður, í Árnafirði
Arnfríð
Árni, hjá Árna
áræði, gott áræði
Ásbjørn

Ásgerð
Ásla, hjá Áslu
Ásmundur, eg sá Ásmund
ástartokki
Ásvør
atborið, væl  atborið
atburður
átjan
atkvøðugreiðsla
atom, fleiri atom
átrokandi
atsókn
átti, hann átti, teir áttu
august
áum, áir, í áum 
ávaring
avbæra
avgamal
avgerð, eina avgerð
avgreiðsla
ávikavist
avroð
avskrift
avskræmiligur
ávum, av mínum ávum
avvarðandi
avynnudýr, títt avynnudýr!
B

bað
báðar, eg sá báðar tveir
báðir, har eru báðir tveir
báðum
báðumegin
baga, hvat bagir? bagdi
bági, honum at bága
bakborð
bakkastokkur
baklás
bákna, hann báknaði honum
balast, balast í óveðri
baldursbrá
baldýra, hon baldýrar
ballaði, balla undir dýnuna
ballón, tvær ballónir
balstýrin
bambustráða
bangin, bangið
bar, bera, bar, bóru
bara,  bara vit báðir
barðlangur
Bárður, hann eitur Bárður
barkakýli
barni, einum barni
barnið, hatta barnið
barsøl
bartalsmessa (24.  august)
bartrog
bátarnar, eg sá bátarnar 

bátarnir, nú koma bátarnir 

báti, einum báti 

bati, góður bati 

beiggi, beiggja 

beini, øðrum beini 

beinið, annað beinið 

beininum, øðrum beininum, báðum beinunum 

Beinisvørð
beinkir, tveir beinkir 

beinleiðis
beit, hundurin beit meg 

bendil
bensin,  alt bensinið 

ber
bera, ber, bar, bóru, borið 

berggylta 

berjalyngur 

berkin, berkin kostur 

berskøllutur 

bersøgun 

berur, bert 

besta
bestimaður, bestamann 

bestu, tey bestu súreplini 

betri, gott, betri, best betri, eina betri bók 

betru, ta betru bókina 

betru, tey betru húsini 

betur, væl, betur, best 

beyð, bjóða, hann beyð 

bíbliusøgur 

bíða, bíða teimum 

bíðaði, hann bíðar mær 

biddari
biði,  eitt mjólkarbiði 

biði, eg biði teg 

biðil
biðja, biður, bað, bóðu 

Bíggjar, í Bø, til Bíggjar 

bilgjast, hon sat og bilgdist 

bíligur
bilsin
      
bína, bínir, bíndi
birgur, rættiliga birgur 

birta, birtir, birti, birtu
biskupur
bíta, bítur, beit, bitu 

bítskur 

bjálki 

bjálvi
bjargingarbátur 

bjarnir, bjørnum 

bjartskygdur 

bjóða, býður, beyð 

bjølgur
bjørg, bjørgini 

bláar, bláir, bláum 

blað, bløð, bløðini 

blaðið, hatta blaðið 

blaðstjóri 

bládýpi 

blágrýti
blaka, hann blakaði, teir blakaðu 

blástur
bláur, blá, bláa, bláum 

blekkglas 

blíðka, blíðkaður 

blídligur
blíður,  blíðmæltur 

blikksmiðja, tvær blikksmiðjur 

blikksmiður, ein blikksmiður 

blinkstra, hann blinkstraði 

blóðga, blóðgaður fiskur 

blóðmørur 

blóðsdropi 

blotna 

blýantur
blýggj, alt blýggið 

blýlodd
blæa, barnið nýtir blæu 

blæsur, blása, hann blæsur 

bløða, bløðir, bløddi, bløddu 

bløðka, kálbløðka 

bløðra, bløðruna, bløðrur 

bløka, ein bløka (lastandi um fólk)
boð, eitt boð, hava gott í boði 

boði, boðin brýtur 

bóðu, biðja, teir bóðu 

bóghvítuhvalur 

bogi, skjóta við boga 

bogið, ryggurin er bogin 

bókahill, bókahillar
bomm, bommini, bommunum
bóndagarður
bóndi, fleiri bøndur, bóndum
bonkur, beinkir
bonskur
bora, hann borar, boraði
borð, eitt borð, hatta borðið
Borðan, Borðuna
borðbátur
borðblað
borðiskur
borðknívur
Borðoy, Borðoyarvík
borðreiða, hann borðreiðir
borður (veksur í haganum)
Borgný
borin, bera, er borin
bóru
borur,  at bora við
bótarsúpan
boya, eina boyu, tvær boyur
boyggja, boyggir, boygdi, boygdu
brá, eygnabrá
brá, bregða, hann brá
bráð, hann er bráður
breiða, breiðir, breiddi
breiður, hann er breiður
brennir, hann brendi seg
brennur, húsið brann, tey brunnu
brestir, hann brestir bløðrur
brestur, bløðran brestur, brast
breyð, breyðflísar
brigsl
brík
bríksla
brim
bringa, bringu, bringur
brobber
broddur
bróðir, hvør bróðir
bróður, hvønn, hvørjum bróður
brókatak
brósk
brosma
bróst, bróstsjúka    
brostin
brotna, hann brotnaði
brotsgerð
brúðarvígsla

brúðgómur
brúdleyp
brúgv, á brúnni, brýr, brúm
brún, brúnasíður
brustu, skotini brustu
bryggja
brýggja, brýggja seg um
brýni, eitt brýni
brynja
Brynjolvur
brýr, ein brúgv, tvær brýr
brýtur
bræða, hann bræðir, bræddi
bræði, í bræði
bræv, einum brævi, hitt brævið
bú, eitt bú — eitt búgv
búð, eina búð, tvær búðir
búð, búgva, hevur búð
búði, eg búði, vit búðu
búfastur — hevur fastan bústað
bugur, bugur er á onglinum
búgva, eg búgvi
bukla, ein bukla er komin á
buksur, buksukvarði
bukt, í buktini
bumba, fleiri bumbur
búnaðarráðgevi
búni, í føroyskum búna
búnyttur
burður
búreisingur
búrkroppur

burtur, burturferð
búsetast
bý, í ein bý, í býin, ein býur
býður, bjóða, býður, beyð
bygd, bygdina, bygdarfólk
byggja, byggir, bygdi, bygdu
byggkorn
bylgja, eina bylgju
býlingur
býr, hann býr í Havn
býráðið
byrðar, teir bera byrðar
byrging
byrja, teir byrjaðu
byrsa, skjóta við byrsuni
byrur, góður byrur at sigla
býta, hann býtir, hann býtti
býttlingur
býur, býurin, býirnir
bæði, bæði tvey
bø, bøin
bøðil
bøkur, bøkurnar, bókunum
bølamyrkur, bølaniða
bøndur, ein bóndi, bóndunum
bøndurnir
bønum, bøur, á bønum
børnini, børnunum
børuna, eina børu
Bøsdalafossur
bøur, bøurin, bøin

D

dagin
dagsskrá
dálkaður — skitin
dalur, dalinum, dølunum
dámar, okkum dámar
dani, ein dani, fleiri danir
dansa, tær dansaðu
dansistovuna
danskt
dapurskygdur
datt, detta, hann datt
dáttliga
deiggj, alt deiggið
deknur
desasneið
deyð, deyðastrá, deyðsjúkur
deydligur, deydligt
díki, eitt díki, øll díkini
díkja, hann díkir á
dimmir, nú dimmir
dimt, dimmviðrað
Dímun
dirvi
djórini
djúpur
dólgur
dottið, er dottið, tey duttu 
dóttirin, eina dóttur 
doyð, hann mundi doyð 
doyði, doyggja, hann doyði 
doyðin, leggja doyðin á 
dragsaðu, teir dragsaðu 
drap, at drepa, hann drap 
dráttur, bátadráttur 
dreggja, teir dreggjaðu 
dreingin, dreingir, dreingjum 
drepa, drepur, drap 
dreygurin, dreygarnir 
drigið, drógu, hava drigið 
dripið, hann mundi dripið 
dríva, drívur, dreiv, drivu 
dró, hann dregur, hann dró 
drógu, teir drógu 
drotning 

droyrbløðra 

drúgt, drúgførur 
drýggja 

drykkjumaður 

drýlur 

drynja
duga, hann dugir 
dugdi, hann dugdi, teir dugdu 
dugi, eg dugi 
dúgligur 

dugnaligur
dugur, góður dugur í honum 
dukka, dukku, dukkur 
dunnuungi 

duratræ 

Dúvugarðar 

dúvuungi
dvína, hann dvínir 
dygdargóður 

dyggiliga 

dýggjvátur
dylja, dylur, duldi, duldu 
dylla, eina dyllu, dyllurnar 
dýna, dýnuna 
dýpi, eitt dýpi, hitt dýpið 
dyr, dyrnar, durunum 
dýrdarveður 

dyrgja, dyrgir, dyrgt 
dýrgripur 

dyrkilendi
dystur, fótbóltsdystur 
dæmdur, gott dæmi 
døgurði 

dølskur
E

edrúur
eftir, eftirfarandi
eggja
ei — ikki
eiðasørur
Eiði, Eiðisskarð
eiður, hann svór rangan eið
eigur, hann eigur eina krónu
einaferð
einastaðni
einavaldskongur
einbýli
eingilskmaður
eingin
einki
einmælt
einsamallur
einsamøll
einsmansføri
einstakur
einsæris
einusinni
eiriligur
eisini
eitthvørt — okkurt
eitur
Elduvik
ellivu
elstur, gamal, eldri, elstur
embætismaður
endilangur
endurnýggjan
enn
eplaslokkur
epli, bóndin eigur nógv epli
eplini
eplinum, einum epli
eplunum, fleiri eplum

erkibispur
erkvisin
erpin
ertnasúpan
etandi
etið, høvdu etið
eyð, nógvan eyð
Eyðbjørg
Eyðbjørn
Eyðfinnur
eyðkendur
eyðmýkja, eyðmýkja seg
eydnuríkur
eyðsæð
Eyðun, hann æt Eyðun
eyðvitað
eyga, eitt eyga, tvey eygu
eygleiða, eygleiðir, eygleitt
eygnabrá
eygnalækni
eygsjón
eyguni
eykaútreiðslur
eyknevni, eitt eyknevni
eymka, eymka seg
eyrriði, ein eyrriði (síl)
eystarlaga
eystfalskyrrindi
Eystnes
Eysturoy, Eysturoynna
F

fá
fáa, fær, fekk, fingu, fingið
fáar
faðir
fagnaðarsongur
fagnarboð
fagurskriving
fái, eg fái
fáir, fáir menn
Fámjin
fámæltur
fangaður, at fanga — tikin

fann
fáorðaður
far, at fara, far burtur!
fari, eg fari
farið, er farið, kundi farið
farið, farið tit!
farvæl
fástaðni
fat, fatinum, føtunum
fátækafólk
fátækdømi
fátækrahjálp
fátæksliga
fáur, fáur kann eitt barn at eiga
fávitska, fávitskutur
februar
feðgar,  feðgarnir
fegin, eitt fegið barn
fekk, eg fekk, tú fekst
felagsskapur
fepur
fer, hann fer, tú fert
ferð, hesa ferð
ferðagóðs,   ferðalag,   ferðaseðil
ferðast, vit ferðaðust
ferðaútreiðslur
ferðigur, óføra ferðigur
ferðina, ta ferðina
ferðir, tríggjar ferðir
ferðsla, ferðslureglur
feril
fert, tú fert
feskur
fíggindi
fíggjarætlan
fikutræ
fíl, ein fíl, tvær fílir

fíla (í telduni), ein fíla, tvær fílur
fílur, ein fílur, fílarnir
fimleikaframsýning
fimm
findarblíður
findarveður
fingið, hava fingið
fingraskeyti

fingu, vit fingu

Finnland
fínur, fínt
fíra, hann fírir, fírdi
firðir, sund og firðir
firnast — vilja halda seg burtur
firtin
firvaldur
físa, kettan físti
fiskaði, hann fiskaði
fiskimið
fiskireiðskapur
fiskur, fiskaroðsla, fiskaskræða, fiskateyggja 

fita,  at fita 

fiti, nógva fiti 

fitt, fittliga 

fjaðrar, tvær fjaðrar 

fjaðursárur
fjala, hann fjalir, hann fjaldi 

fjálgur, fjálgt og lýtt 

fjalir, ein fjøl, tvær fjalir 

fjall
fjallaskarð 

fjallgonga
fjalli, teir eru á fjalli 

fjallið, upp á fjallið 
fjallløn 

fjallstavur 

fjals, til fjals 

fjáltur
fjara, tað fløðir og fjarar 

Fjarðará 

fjarðarmunni 

fjareystur, í fjareystri 

fjas
fjórðingur
fjøður, fjaðrar, fjøðrum 

fjør, í fjør
fjøra, oman í fjøruna 

fjørðurin
fjøruni, niðri í fjøruni 

flag, grót og flag 

flagbróstið 

flaggskrýddur 

flagsa, fuglarnir flagsaðu 

flakavirki 

fláur
fleingja, fleingir, flongdi 

fleiri
flestu, teir flestu 

flestustaðni
fleyg, fuglurin fleyg
fleyga, at fleyga lunda
fíeygastong
fliða, tvær fliður
flís, breyðflísar
flóð, í flóðini
flog, fara á flog
flogfenaður
flogkykt
flogsutur
flóna, flónaður
flórur
flýggja, hann flýddi
flýgur, hann flýgur 

flykra, flykrurnar 

flysa, hann flysur, flusti
flyta, hann flytur, flutti
flýtur, hann flýtur
fløðir, fløðir og fjarar
fløtur, eina fløtu
fløva, hann fløvar 

fóðra, geva fóður
fóðra, seyma fóður í klæði
fólk, fólkasiður
fólki, av fólki, tí fólkinum
fólkið, alt fólkið
fólkini
fólkunum, báðum fólkunum
fongsul
forða, hann forðaði mær
forðum, í forðum
forgeingiligur
forherðaður
fornaldarfrøði
forngripagoymsla
forskrift
fórst,  báturin fórst
fórt, tú fórt av stað
fótamørur
fótatraðk
fótbóltsdystur
fotograferaður
fragd — stuttleiki
frágreiðsla
fram, framburðsflokkur, framferð, framleiðsla
framligur
framman 

frammarlaga 

framskygdur 

framsýning 

framúrskarandi 

fransbreyðflís 

fransmaður 

freista
fremmandafólk 

frí, at hava frí, fáa frí 

fríborin 

frið, góðan frið 

fríð — vøkur, fríð og føgur 

friðarligur 

fríðkaður 

fríggjadagur 

fríggjakvøldið 

fríggjaraferð 

frikadellur 

fríkorter 

frískur 

frísutur
frítíð, í frítíðini 

fró — glað 

fróð — lærd 

Froðba, Froðbiarnípa 

fróðskapur 

fróður — lærdur 

fróur — glaður 

frúa, ein frúa, frúuna 

fruktagóður 

fryntligur
frysta, hann frystir 

fræ, rótafræ 

frægd — heiður 

frægt, ikki so frægt 

frægur, so frægur, hon er fræg 

frælsisrørsla 

frætt, at frætta 

frøast
frøði — lærdómur 

frøi — gleði 

frøknutur
Fuglafjørður, í Fuglafirði 

fúkandi 

fullfíggjaður 

fullkomiliga 

fullsvøvntur 

fulltrúi
fult, hann er fullur
fundarskrá
fundvísur
funnið, hava funnið
Funningsfjørður, í Funningsfirði
funnu, tey funnu
fyglingarmaður
fýkur
fyl, eitt fyl
fýlast — vera ónøgdur
fylgdi, fylgja, hann fylgdi
fylgdu, fylgja, teir fylgdu
fylgja, hann fylgir
fylgt, hava fylgt honum
fylkislækni
fylla, fyllir, fylti, fyltu
fyllskapur
fylt, fylt upp í spannina
fynd, eingin fynd er í tí
fýra (talorð)
fyri, fyri meg

fyribils

fyribrigdi
fyriklæði, eitt fyriklæði 

fyrilagstur
fyrnast — gerast gamal 

fyrnd, í fyrndini 

fyrndargamal 

fyrr, fyrrverandi 

fyrst
fyrsta, hitt fyrsta 

fyrstani, tá fyrstani 

fyrstuni, í fyrstuni 

fýsa, honum fýsti einki at fara 

fæ, fíggjar, fíggjarlóg 

fær, at fáa, hann fær 

fært, tú fært 

fæst, at fáast, hann fæst 

fæst, fáur, færri, fæstur 

føði
føðingardagur, føðingardagsgáva 

føðsla 

føra 

førka
Føroyar, til Føroya, føroyingur 

føroyskt 

førur
føstugangur (— fastalávint) 

føtur, tveir føtur, fótunum
G

gáa, eg gáaði tað ikki
gaffil
gágga, gággulínu
gala, gelur, gól, gólu, galið
gálgi
gall, gallsteinur
gáloysin, í gáloysi
gálva, hann gálvaði
gamal
gaman
gangi, eg gangi
gangið, gangið tit!
ganir, tú fært ganir av hasum
gapa, hann gapaði
garð, garðar
garðinum, gørðunum
garnatálg
Gáshólmur, Gáshólmssund
gáta, gjøgnumgataður
gátt, á gáttini
gátuførur
gav
geingi, tað er gott geingi
gekk, gekst
geldseyður
gentuni
genturnar
ger, hann ger tað
ger (til baking)
gera, ger, gjørdi, gjørdu
gerandisdagur

gerast
gerð, ein gerð, tann gerðin
gerðabók
gerðarrættur
gerði, eitt gerði, í gerðinum
gevast
gevi, eg gevi
gevið, gevið tit
giftingarførur
gikt
gil, eitt gil
gimbur, gimbrar, gimburlamb
gingið, hava gingið
gingu, teir gingu
girða — gera garð
gírigur
gisnaður
gistingarhús
gita, gitir, gitti, gittu, gitt
gita, gitur, gat, gótu, gitið
givið, hava givið, teir góvu
gívur, tvær gívrar
gjáarkjaftur
gjáir, ein gjógv, tvær gjáir
gjálv  (í sjónum)
gjara, gjara út
gjarðir, tvær gjarðir
gjárkvøldið
gjólingur
gjónna, gjógvin
gjøgnum
gjørð (um tunnu), tvær gjarðir 

gjørdu, teir gjørdu 

gjørt 

glað
glaðustrok 

glámlýsi 

glar — glas 

glatast
gleða, tey gleða seg 

gleði, gleðin var stór 

gleðilig 

gleiðbeintur 

gler
glerpípa 

glið, fara á glið 

glíða, glíður, gleið, gliðu 

glímast 

glinta 

glitra
glotti, einum glotta 

glúpskur, glúpskt 

glymja, glymur, glumdi, glumdu 

Glyvrar, á Glyvrum 

glyvur, eitt glyvur 

glæma 

glærfiti
glærur, hann er glærur (tað sæst ígjøgnum hann) 

glæsiligur, glæstriborg 

gløa, hann gløir (starir)
gløða, jarnið gløðir
gløggskygdur
gnagdýr
gníggja, at gníggja
gnýggjur — larmur
góð, góður, gott
góðgæti
góði, góði tú, góðu tit
góðs, ferðagóðs
góðska

góðsligur
góðvarin
goldið, teir guldu, hava goldið
gólv
gongu, til gongu, gonguførur, gongulag
gongur, ganga, hann gongur
gorhungraður
gott, góður, tað er gott
góvu, geva, teir góvu
goyði, hundurin goyði
goymdu, goyma, hann goymir
gráa, eina gráa ær
gráði, ein gráði á sjónum
gráhærdur
grái, tann grái vøtturin
granarbein
grannalag
grannkona
grannskoðari
granntræ, tað granntræið
gras
gráur, grá, grátt
grava, grevur, gróv, gróvu
gravarferð
greiðsla
greytarfat
griðleysur
gríma
Grímur

grína, grínur, grein, grinu 

grind, grindina, grindablástur, grindaboð, grindalykkja, grindareiðskapur 

grípa, grípur, greip, gripu
gripur, ein dýrur gripur
grískur, grískt
grísla
grísur
grivið, hava grivið, teir gróvu
gróði, grør, gróði, hevur gróð
gróðrarlíkindi
gróv, grava, hann gróv, teir gróvu
grovmæltur

grýlur, tvær grýlur við gekkaskorti, grýluveitsla
grýn,  havragrýn
grynna, hann grynnir, grynti
grýta
gryvja
Grækaris, grækarismessa
græla
grælingur
græt
grøða, grøðir, grøddi, grøddu
grønlendingur,  grønlendskur
Gud, gudsótti
Guðrið
Guðrun
gullsmiðurin
gulusótt
gýðingur
gyklast
gyllin
gyltur 

gyrða — leggja reim el. gjørð um
gyrðin, húðin er gyrðin
gýsur, gjósa, gýsur, geys, gusu
gýtingargrunnur
gæs, tvær gæs, gæsnar, gásunum
gæsut
gæta — ansa eftir
gævi
gævur
gø, tú fært gø av tí
gøða, gøðir, gøddi, gøddu
gøðska
gørðunum
Gøtueiði, undir Gøtueiði
Gøtugjógv, við Gøtugjógv
gøtulyktirnar
gøtuni
H
há — høg
háborð, til háborðs
hábrøgd
hábærsligur
háð, háð og spott
haðan, haðanífrá
háflóð
haft, eitt haft, tvey høft
haga, út í hagan, hagasólja, hagaskurðarveit 
hagar, yvir hagar 
hagi, allur hagin 
hagreiða
haki, ein haki, hakabløðra 
Hákun
halaferð, halaferðina 
Haldarsvík 

haldbóndi
haldi, eg haldi, tú heldur 
hálendskur 
hálka, í hálkuni 
hálmur, eitt hálmstrá 

hálsur 
hálvaskýmt 
hálvbrokkast 
Hálvdan 
hálvgum 
hálvpegil 
hálvthundrað 
hamar, hamrar, homrum 
hamarstjølur 
hamferð 
hampiligur 
hamur 
hana
hanabjálkaloft 
hánarorð 
handalag 
handarbak 
handaverk 
handbóltur
handil, 

handilssáttmáli, 

handilsvøra, 

handilsørindi 
handklæði 
handrað, í handraðnum
handskar
hanga, hongur, hekk, hingu
hann
hansara
hanungi
Haraldssund
harðbalin
harðførur
harðliga
harðmæltur
harðna, tað harðnaði
harður, hørð
harkalið
harmiligt
hárógva
harurnar, haruungi
háryggurin
háskúli
hásæti
hátalari
hátíðarligur
hátign
hátrýst
hatta, alt hatta
hávasták
havfrúgv, havfrúnna
havhestar
havi, eg havi verið úti á havi
havið, havið er stórt
havið, havið tit!
hávirðing
havnarfólk
havnarskrivsíovuna
havrannsóknarskip
havt, hevur havt
hávur (fiskaslag)
Heðin
heftiplástur
heiðafuglur
Heiðarnar
heiði, burtur á heiði
heiðið, heiðin, heiðið fólk
heiðra
heiligdagur
heilivágur

heima, heima við hús
heimanífrá
heimferð

heimi, einum heimi
heimleið
heimspekingur
heingilás
heingja, heingir, hongdi
heinta, heinta skattin
hekk
heldur
helst
helt, tað helt hann
helvt, helvtin av øllum
hendir, hvat hendir nú?
hendur, hendurnar
henni
hentaðu
heraðshorn
herða, herðir, herdi, herdu
herðarnar
herðindi
herðsla
Hergerð
Heri, eg sá Hera
herlið, alt herliðið
herurin, hertænasta
herverk
herviligur
hest, ein hestur
hestakreftir
hesumegin
hetlendskur, hetlendingar
hetta, hetta landið
hevði, hann hevði, teir høvdu
hevnisótt
hevur
heyggjur, heygar
heyst, í heyst, um heystið
hiðan, hiðanífrá
higar, kom higar
higsta, hann higstaði, sum hann græt
Hildigerð
hill, hillina, hillarnar 
hilnast, tað hilnaðist væl 
hina
himin, himinin 
himmal, himmalsferðardagur 
himprast

hiplingur
hirða, hann hirðir ikki
hista, hann histaði
hitastig
hjalli, ein hjalli
hjallur, hjalshurð
hjálpa, hann hjálpir, hjálpt
hjálparloysi
hjálptu, teir hjálptu honum
hjararoykur
hjartkiptur
hjó — høgdi
hjólbøra
hjúkla
hjún, hjúnaband
hjørturin, tveir hjørtir
hóast
bólkur
hólmur — lítil oyggj
holvdur, ein holvdur bátur
hondina
hongdi, hann hongdi, teir hongdu
hongsl
hongur
honum
hóreiggja
Hórisgøta
hornaklingra
hornblástur
hósdagur
hóslag, í hóslag við honum
hosnatráður
Hósvík
hótta, hótta við knívi
hóvdýr
hóvliga
havmaður
hovmeistari
hovna, hovin, tað er hovið
hóvverk
Hoydalar, Hoydølum
hoyggið, alt hoyggið
hoyggj, hoyberadagur, hoybyrði, hoygarður, hoylamb, hoystrá
hoyggja, at hoyggja 
hoynum, í hoynum
hoyra, hoyrir,  hoyrdi, hoyrdu
hoyrt, hava hoyrt

Hoyvíkshólmur
húð, húðarskógvar,  húðarskøði
hugdi, hann hugdi, teir hugdu
hugmóð, hugmóðigur
hugnaligt
hugsanarháttur
hugt,  hugt  at  honum 
huldufólk
hundrað
hurð,  tvær  hurðar
húshaldsskúli
húsi, ein húsi, einum húsa
húsi,  einum  húsi
húsið, hatta húsið
húsini,  hesi húsini
húski, tvey húski
hvaðna,  hvaðna  verri
hvalaveiði
Hvalba,   Hvalbiarfjørður
hválv,   eitt   hválv
hvalvákn
Hvalvík,   hvalvíkingar
Hvannasund

hvanngarður
hvassliga
hvein, hvína, teir hvinu
hvíla, hvílir, hvíldi, hvíldu
Hvilvtkinnarvatn 
hvínur,   hvein,   hvinu,   hvinið
hvirla, meldurhvirla
hvítur, hvítt
hvítusunnudagur
hvonn, tvær hvannir, hvonnum
hvurvu,  teir hvurvu
hvussu
hvæsa, gongur og hvæsir
hvøkka, hvøkkur, hvakk, hvukku
hvølja
hvøllur,  ein  hvøllur brestur
hvølpur
hvølva, hvølvir, hvølvdi
hvønn,  hvør  er tað
hvørji
hvørjum
hvørki

hvørva, hvørvur, hvarv, hvurvu
hvørvisjón
hvørvisteinur
hvøtja, eg hvøtji 
hyggi, eg hyggi, at hyggja
hyggið, hyggið øll her!
hýggiskotið
hyggjuráð
hyldligur
hylki
hylkja, hylkir, hylkti,  hylktu
hylling
hylur, tveir hyljar
hyppijarn
hýrur
hýsa, hýsir, hýsti, hýstu 
hýsa, nógva hýsu, tvær hýsur
 hýski, tvey hýski
hæddarlop
hægsta, høgur, hægri, hægstur
hæla, hæla bøkkar leysar
hælsinuna
hælur,   tveir hælir
hættisligí
høgga, hann høggur, høgdi
høggujarn
høgguslokkur
høgt
høgtíðisaftan
høgur, hægri, hægstur
høgætt
hølvispønir
hømiliublað
hønurnar
hørð, harður, hørðum
høsnagarður,  høsnarhús
høvd, eitt høvd
høvdi, Trøllhøvdi, Høvdasund
høvdi, einum høvdi, høvdinum
høvdið, hetta høvdið
høvdu, teir høvdu
høvil
høviskliga
høvuðbrýggj
høvuðkambur
høvuðpína
høvuðsmaður
høvuðsstaður

I, Í
í, í hatta, í hesum
í áðni
ið — sum
ið, tá ið, nær ið, hvar ið, meðan ið, nú ið, o. s. fr. 

íða, í íðuni
íðan, íðan so! 
íðin, hann er íðin 
íðka, íðka ítrótt 
ídnaður 

iðra, iðra seg 
íðuliga 

ígjøgnum 

igulker
ikið, teir óku, hava ikið 
il, undir ilini, iljarnar 
ílatog 

illanstíð 

illavorðið 

illbati 

illbrýntur 

illfrýntur 

illgerðamaður 

illgita 

illgruni 

illlittur 

illryski 

illsinnavætti 

illsintur 

illveðursskýggj 

illvætti
ilnar, til ilnar 
ilska, sjóvarilska 
ilsligt
ím, ímutur 
ímillum 

ímóti
indur,  blóðmørsindur 
indverji, indverskt 
inn
innanbíggjar 

innandura 

innanhýsis 

innansyndis 

innarlaga — langt inni
innbilningur
innflutningur
innhurð
innibyrgdur
inniliga
innilæstur
inniverandi
inn løgum aftur
innskrift
inntil
ísflaki
íslendingur,  íslendskur
íspegil
ístur
ísur
italskur
ítastur
ítrótt
itu, eita, teir itu
ivaleyst

ivast, hann  ivaðist
jaðari — kantur
jagstra 

jagt
jallur, jalssonur
jánkaligur — gjánkaligur
januar
jarða
jarðfrøði
jarðrok  

jarðskjálvti
jarma, ærin jarmar
jarn
jarnboltur
jarnnagli
jarnskoytur
jarnsmiðja,   jarnsmiðjurnar
jarnsmiðurin
jarntráður
javnaðarflokkur
javnvág
jóansøka  (24. juni)
jólaaftan
jólafrí, fáa jólafrí
jólafrítíðin, í jólafrítíðini
jólaljós
jólamaður
jólapynt
jólasiður
jólatræ, hitt jólatræið, jólatrænum 
jólaveitsla
jólavættrar, eina jólavættur 
jólum 

Jórun 

júgur
júst, júst tá 
jøkil  (gras) 
jøkul  (ísur) 
jørðin 

jøtun, tveir jatnir, jøtnum

K

kaðal, telefonkaðal
kaga — hyggja
kahútt — koyta
kakao
Kaldbaksbotnur
kaldligur, kaldligt
kálk
kallast, hann kallaðist, teir kallaðust 

kálvakníggjaður 

Kálvalíð 

kalvalína
kálvi  (á leggi, ár ella nót) 

kálvur, ein kálvur, kálvamua 
kamartænari
kambfjøður,   kambfjaðrar 
kandissukur
kann, hann kann, tú kanst 

kanningarferð
kannubari,  kannubaradrýlur 
kanska
kanst, tú kanst 
kappingarførur 

kappróðrarbátar 

kapteynur
karða, hann karðar ullina 
kartnaglur 

kattakongur 

kavablak 

kavabóltur 

kavaflykra 

kavi
kavráur — ókókaður 
keðiligt
keikja, hann kokti fótin 
keipumynd
kekkur, gjalda við kekki 

kelivætti 

kemur 

ker, eitt ker 
kerald 

kertiljós
keta, ein long keta 
kettlingur 

kettuna
keypa, keypir, keypt 
kika (við kikara) 
kikhosti
kikka, kikka eftir ondini 
kíkur
kíla, kíla steinin fastan 
kima, klokkan kimar 
kimiligur
kína, kínir, kíndi, kíndu 
kinkur  (á stáltráði) 
kinnbein
kippa, hann kippir fuglin 
Kirkjubøur, Kirkjubøhólmur 
kirkjugarðinum 

kirkjuklokkan 

kirkjuni 

kirkjuspír
kirna, at kirna smør 
kis, ikki eitt kis 
kista, kistuna 

kísta, kista fuglin burtur 
kitlast 

kjaftband  (á posa)
kjakast, teir kjakaðust
kjalarvørrur
kjálkabein
kjallari,  kjallarahurð
Kjalnes
kjarni
kjógvi  (fuglur)
kjokkfullur
kjúka — høna 
kjørbreyt
kjøt, kjøtpylsa,  kjøtslintra 

kláa, kláa kúnni, hann kláaði 

klakaður
Klaksvík,  klaksvíkingur 

klandursvætti 

kleiggjutur
kleystur,  nunnukleystur 

klíggja
klikkja, klikkir, klikti, kliktu 

klína, klínir, klíndi, klíndu 

klinka
klintrast,  teir klintraðust 

klípitong 

klippfiskur 

klistra
klíva, klívur, kleiv, klivu, teir klivu í bjørgum 

klivvættrar 

kloddutur 

klyvari 

klyvjaross 

klývur, klúgva, kleyv, kluvu, teir kluvu træið sundur 

klæðini 

klædningur 

klæðseksdrongur 

klænur, klænri 

kløur, ein klógv, tvær kløur 

knaka, tað knakaði og brakaði 

knappliga 

knasast 

knáur, ein kná genta, knáur drongur 

kníggja, knæ, til kníggja 

knípa,  knípir,  knípti,  kníptu 

knívur
knoða, at knoða breyð 

knortlutur 

knoss 

knykil 

knýta
knæ, knæskel, knæsbøtur 

kódna
Kolbanargjógv
Kollafjørður,   Kollafirði,    koll​firðingur,   Kollfjarðardalur kolmyrkur 

kólna 

kombikk 

komfýrur 

komi, eg komi 

komið, er komið komið, komið tit! 

kommuna,   kommununa 

kommunistur 

komnir, tey eru komin 

konfirmantur 

kongsbóndi 

konuna, konurnar 

kópahvølpur 

kópatvøst 

korða, hann dró korðuna úr slíðrum 

korkalittur
korn, nógv korn, kornneyð 

kort, spæla kort 

kortini
kostnaðarætlan 

koyggjuna 

koyrdur 

koyril
kráa, krákan kráaði 

kráarlag
kraft, góðar kreftir 

kragi, hálskragi 

kráir, ein krógv, tvær kráir 

kramarhús
krambúð, krambúðarvøra 

krapi
kravt, krevja, hevur kravt tað 

kreftir 

kríatúr
kríggj, hetta kríggið 

krígstrygging
kriki (á fugli)
krillin — tolir ikki kulda
kríllurin   (á høvdinum)
krím
kringur
krithvítur
krógva
kronglutur
kropnaður
kropsylur
krossferð
kruvdi, kryvja, teir kruvdu
kryddarí, kryddsild
krýkin
krympa
krýndur
krypil
krýpur, krúpa, kreyp, krupu
kryvja, kryvur, kruvdi, kruvdu
kræklingur
kræsin
kúgaður
kúgv, tvær kýr, kúnum
kúlutur, eina kúlu
kumpass
kúnna, ein kúgv, hesa kúnna
kunngera, hann kunnger
kunngerð, tað er ein kunngerð
kunnigur
kunnleiki
kunnu, tit kunnu
kúra, kúrir, kúrdi, kúrdu
kuril
kurteisligur
kúvingur
kvað, kvøða, hann kvað
kvaklast, teir kvaklaðust
kvalast
kvarðaknappur
kveistur
kveita, kveitir, kveitti
kvetta, kvettir, kvetti, kvettu
kvíða, eg kvíði fyri tí
kviðin
kvíga, kvígukálvur
Kvíggjarhamar
kvik, kvikgongdur
kvink
kvirrur
kvísl, kvíslina
kvistur
kvittan
Kvívík, kvívíkingur
kvóðu, teir kvóðu
kvæði, kvæðauppskrift
kvæmur
kvøðuljómurin
kvøldi, einum kvøldi
kvøldið, um kvøldið
kvørkrarnir, um kvørkrarnar
kvørkveggja
kvørn
kvøtta, tað kvøtti ikki úr tí
kyka — gera eld
kykmynd
kykna
kyksendi
kykt
kýli, tá brast kýlið í honum
kyllingur — sátubarn
kynda, kyndir, kyndi, kyndu
kyndil
kynstur
kýr, ein kúgv, kýrnar, kúnum
kyrkja — at kvala,kyrkir, kyrkti
kyrrindi
kyrrupláss
kýsi
kyssa, kyssir, kysti, kystu
kýta, kýtir, kýtti, kýttu
kæra, kærir, kærdi, kærdu
kæra, kæra systir
kærar, kærar heilsanir
kærleiki
kærumál
kæti, tá var kæti á honum
køkubúð

lá, liggja, lá, lógu
lað, eitt lað er upplaðað
laða, laða upp
Laðangarður 

lag, rætt lag, gott lag — hýrur
lág, lágur, lágt
lág, ein lág  — lægd
laga, sukrið er lagað 

lagaligur 

lagdur, ullarlagdur
lagi, alt er í lagi
lagið, hvussu er lagið?
lagkleyv
lágmæltur
lagstur, at leggjast
láglendi
lagt
lágt, lágur, tað er lágt
lágtrýst
lágætt
lak
lakaspik
lakur, í lakara lagi 

lambskotin — lembir ov tíðliga
lálla — frambein á kópi
lambamæ
lambaspræni
lamin
lamskotin — særdur av skóti
landafrøði
landi, leggja at landi
landið, hetta landið
landnyrðingur
landslag
landslækni
landsskattur
landsstýri
landssvíkjari
landsynningur
langbuksur
langfarafiskiskapur
langleittur
langmóð
langt, longri, longst

las, lesa, hann las
lasafarin, eitt lasafar
lastarlúka
lat, (boð:) lat hurðina aftur!
lata, letur, læt, lótu, latið
láta, letur, læt, lótu, látið
latín 

látipípa

latur  — dovin
lava, fuglurin lavar við veingjunum 

leðrari, fáa ein leðrara 

leður, alt leðrið 

lega, skipalega 

legði, hann legði, teir løgdu 

leggja, leggur, lagt 

leið, beina leið 

leiða, leiðir, leiddi, leiddu 

leiðbeining 

leiðiligur 

leiðsla
leiga, til leigu 

leingi, longur, longst 

leingist, okkum leingist 

leingjast, at leingjast 

leinkja 

leir
Leirvík
lemba, lembir, lembdi, lembdu 

lembt, ærin hevur lembt 

lendistøð
lesa, lesur, las, lósu, lisið 

lestrabók 

levnað
leyg, lúgva, lýgur, hann leyg 

leygarkvøldið 

Leynavatn
leypa, hann loypur, leyp, lupu 

leysafæ, leysagóðs 

leysliga 

lið 

líð, fjallalíð, líðini
líða, líður, leið,  liðu, liðið, dagurin líður 

liðagikt 

líðandi
líddur, hann er illa líddur 

liðið, nú er liðið út á dagin
liðiligur 


liðug 

liðugt
liðugur, teir eru lidnir 

líggi, sláa við líggja 

liggja, liggur, lá, lógu, ligið 

ligið, liggja, hava ligið 

lík
líkasælur
likið, teir lóku, hava likið líkindi
líkjast, líkist, hann líktist lím
lína, línuna linna, ein linni líri  (— skrápspisa) lirka
lissa, lissurnar listaframsýning listilærdur
líta, litur, leit, litu 

lítið
lítillátin
Lítla Dímun, í Lítlu Dímun 

lív, upp á lívið 

líva, lívir, lívdi, her lívir 

livandi 

lívga
livir, at liva, hann livir væl 

lívseigur, lívseigt 

lívstíð 

lívstrygging 

lívsýki 

livur, livurin 

lívæðr 

ljóari
ljóð, eitt ljóð 

ljódliga 

ljós 

Ljósá 

ljósglæma 

ljóshærdur 

ljósleittur 

ljósrípa 

ljót, ljótt 

ljótka, 

ljótkaður 
loðin, tað er loðið 

loðsur
lóður  (at skjóta við)
lóg, lóg og rættur
loga, eldurin logar
logið, teir lugu, hava logið
lógu, teir lógu
lokkudorg
lombini, lombunum
lomvigapisa
londini,  londunum
longri, langt
longsil
longu
longur, leingi
lopi, einum lopi
lopið, hitt lopið
lopið, teir lupu, hava lopið
Lopransfjørður
lótir, berar lótir
loynikeypskip
loypa, loypir, loypti
loypur, at leypa, leyp, lupu
loyvi, eitt loyvi, eg loyvi mær
loyvið, hitt loyvið

lúður, brandlúður

luftina
lugu, lúgva, teir lugu 
lummalykt

lungnabruni

lúnning  (á skipi)
lúnskur
lupu, leypa, teir lupu
lúrir, hann lúrir
lýða, hann lýðir, lýddi
lýðin
lýdni
lyfta
lýggjur, tað er lýtt
lygivætti
lygn
lýgur, lúgva, hann lýgur
lykil
lýkka  (í veðrinum)
lykkjuknútur
lyklahol, lyklakippa, lyklatyssi
lykt, lyktina, lyktirnar
lýkur, at lúka, hann lýkur
lyndiseyðkenni
lyngvaksin
lynna — leggja lunnar
lýsa, lýsir, lýsti, lýstu
lýsi, livralýsi
lýsing
lystiliga — gleðiliga
lýta — gera ljótan, tað lýtir hann
lýtt, lýggjur
lýveður
læa, hann læði at mær
lægd, lægdina
lægstur, lágur, lægri
lækja (í ánni), lækjuna
lækka — gera lægri
lækni
læna, lænir, lænti, læntu
lær, eitt lær
læra, lærir, lærdi, lærdu
læraranum
læribók
lærlingur
lærugrein
læsa, læsir, læsti, læstu
læt, at lata, at láta, hann læt; men boð: lat! latið! 
lætna — gerast lættari 
lætst, látast, hann lætst 
lættur, lættliga 
løða, hoyløða 
løða — ketta
løða, løða byrsuna, teir løddu 
løga (at leggja), í einari løgu 
løgdu, hann legði, teir løgdu 

løgfrøðingur
løgi (í sjónum), nú eru løgi 
løgið, sera løgið 
løgloysi
løgur, kókandi løgur 
lørift

M
má, mega, hann má
máa, máar, máaði, máaðu burtur
maðkapirrur
maðkur, maðkar, møðkunum
maður
magi, í maganum 
mágur, tveir mágar 
mai  (mánaður) 
makaskjal 

maki, makarnir 
makligur 

maktarloysi 

mala, melur, mól 
Malan, Maluna, Maluni 
malargrót 

málbering 

málfrøðingur 

Malinsfjall 

mállæra, mállæru 
málmur 

malsjøskt 

máltíð
mamma, mammu, mammuna 

mammubeiggi 

man, hann man fara 
mánaður, mánað, mánaðinum 
mánakvøldið 

mánalýsi
mandla, eg fekk mandluna 
mangastaðni 

mangt
máni, mána, mánanum 
mann, maður, hvønn mann 
mannaátarar 

mannaávum 

Mannafalsdalur 

mannargiligur 

mannbærur 

mannskaði 

manshædd 

manskykt 

manslíki 

manslít 

mansskurður 

mansævi 

margháttligur 

marglæti 

margtýriligur 

Marita, Maritu 
Marjun, Marjuna, Marjuni 
mark, marknastríð, marknavarði

marknaður,  góðan marknað
marmuláta
mars
mást, hann má, tú mást
mastur
matarlystur
matarroykur
matmaðkur
matnáðir
máttloysi
matur  (at eta)
meðan, meðan vit bíða
medferð
meðni
mega, hann má, teir mugu el. mega
meginpartur 

meiðsla, meiðsla seg 
meiggja, meiggja seg út 
meinbogi 

meinlíkt 

meinsvorin 

meistaraligur
meldurglaða, meldurhvirla 
men, men hann segði 
menn, fleiri menn 

menninar, eg sá menninar 
menninir, menninir eru her 
menniskja 

mentanarlív 

mentanargrunnur 

merkini
mið, rógva út á miðið 
miðal 

miðaltal 

middagur 

miðja, miðjuna 
miðlingabarn 

midnátt 

miðskeiðis
Miðvágur, miðvingar 
miðvikudagur 

mikið 

Mikladalur 

mikudagur 

míl   (longdarmát) 
mildur, milt veður 
millión, tvær milliónir
millum, okkara millum
millummáli
millumtjóðasáttmáli
míni
minni,  minni enn so
minni, minniligur
minningarhátíð
minningarrit
minnisvarði
minsta, tað minsta
minuttur, tveir minuttir
miriliga
miseydnast
misfatan
misgáu, av misgáu
misgerð
misháttur
mishepnast
miskunn, miskunnsamur
mismæltur
misprýði
misskilja
misstig, eitt misstig
mistrivnast
mittastur
mjaðarskál
mjadnir, ein mjødn
mjáur, so mjátt, mjávaksin
mjavv
mjólk
mjólkarblikk
mjólksopi
mjóryggur
Mjóvanes
mjúkt
mjækkast
mjødn, mjadnirnar
mjøður
mjørki, mjørkatám
móð, vit vóru so móð
móða, móða er oman á pottinum
móðbiti, ein lítil móðbiti
moðin, tað er moðið
móðir, hvør móðir; hvørja, hvørji móður 

modnaroykur
móður, hann er so móður, teir eru móðir, tað er mótt

molgra
molna, steinurin er burturmolnaður
moltna, moltnaður, moltin fiskur 

morð — dráp 

morðgírigur
morgun, hvørjum morgni 

morgunmatartíð 

morguntýður, hann er morguntýður 

morlast 

morreyður 

Morskranes 

mortítlingur 

mótbyrur 

mótmæli 

motorsúkkla 

mótstøðumaður 

motta, stíga á mottuna 

motta (í kjøti) 

moy, moyggj, Maria moy 

mua —  kúgv, kálvamua 

muður, ein munn 

mugu, vit mugu fara 

múldjór
mundi, hann mundi dottið 

munnbiti
munnu, teir munnu koma 

mura, ringa muru 

múrari 

mureldur 

múrskeið 

mussaskøði 

mýggjabiti
mýkindi, við mýkindum 

Mykineshólmur 

mykja, mykjutøð 

Mýlingur
mylkjast, kúgvin mylktist 

mylna, mala korn á mylnu 

myndahøggari 

myndigur 

myndugleiki
mynstra, teir mynstraðu 

mynstur, eitt mynstur 

Mýrarnar
myrða —  drepa; er myrdur 

mýri, tvær mýrar
mýrifípa
mýrisnípa
myrkaræddur
myrkleitt
myrkt, myrkna
myrla, myrla sundur
mýs, mús, tvær mýs, músum
mýslingar
mæ
mæla, Sigmundur mælti —  segði
mælskur
mær
mætur, ein mætur maður
møði, av berari møði
møðsamt
møguligur, møguligt
møkum, kavar av møkum
mølina, mølini
mønustingur
mørur
møsnutur
møtt, møta, hava møtt
møtt, møddur, mødd, møtt
møttul, tveir møtlar

N

náa, nær, náddi, náddu
náða, Gud náði meg
náðir, í náðum
naggatódn
nágreiniliga
nakað
nakin, eitt nakið træ
nakrantíð
nakrastaðni
nálgast
námskeið
nánd, í nándini
nartl
nasablóð
nasadjarvur
nashyrningur
naskast

nasvísur 

natin —  gírigur 

náttartíð 

náttina
nátturði, fáa sær nátturða 

náttúrufrøði 

náttúruvísindi 

navar, navari 

navnframur 

navnfrægur 

neðra, í neðra 

neggja,  rossið neggjar 

negldi, hann negldi, hevur neglt 

neig, níga, nígur, tær nigu 

neisti, ein neisti 

nelikur
nerta, nertur, nart, nurtu 

nethinna, nethinnuna 

nevndarviðgerð 

neyðardýr 

neyðsyndarørindi 

neyðsynjarmál 

neyðugt,  neyðugur 

neyst, eitt neyst, neystini 

neytakona 

neytini 

neytunum 

niða, bølaniða 

niðan, niðan brekkuna 

niðarlaga 

níðingsskapur 

niðri 

niður
niðurlag   (í kvæði) 

níga nígur, neig, nigu 

níggju  (talorð) 

nina, nina barninum 

Nípan, á Nípuni 

nipin, nipið 

nippa
nísa  (hvalur)
nísta, hann nístir, nísti, nístu 

níta, nítur, neit, nitu, nitið, tað neit dygt 

nítjan 

níva, sorgin nívir, nívdi

njarðarvøttur
njósa, nýsur, neys, nusu, nosið
njósnast, teir njósnaðust
njóta, nýtur, neyt, nutu, notið
noða (tógv), tvey noðu
nóg, nóg mikið
nógv
nógvir, nógvir fiskar
nógvur, nógvur fiskur
nokk so  — rættiliga
Nólsoy,  nólsoyingar
norðanfjørðs
norðarlaga
Norðdepil, í Norðdepli
norðlýsi
Norðradalur
Norðragøta
Norðskáli, við Norðskála
Norðtoftir, á Norðtoftum
Norðurlond
Noreg
norrønt
nortið, teir nurtu, hava nortið
nótarkast
november
noyða, noyðir, noyddi, noyddu
nurtu, nerta, teir nurtu
nústani
nýbakað
nýføðingur
nýggjárið, hetta nýggjárið
nýggjur, ein nýggjur bátur
nýkálvað
nykbrandur
nykur, sterkur sum nykurin
nýmálað
nýra, nýru, bæði nýruni
nýsligið, nýsligið gras
nýsmíðaður
nýstovnað
nýta, hann nýtir hamar og tong
nýtsla
nýtt, eitt nýtt spæl
nyttuleyst
nytur, nytur í hendi
nýtur, njóta, hann nýtur
næla, nælir, nældi, nældu
næmingur
næmur
nær
nærindis
nærkast
nærri
næstan
nætur, nátt, nætur, náttum
nævur, nævurtekja
nøkur
nørast, nøring
nøs, nasar

O, Ó
óarbeiðsførur
óargaligur
óblíðskapur
óbótagerð
ódáð
óðalsjørð
óðamannaverk
oddur, í odd og egg
ódeyðiligur
ódjór
ódligur
ódn, ódnarveður
ódugnaligur
óður —  illur, ótt
ódællur —  ringur við at fáast
offra
óflýggjaligur
ófriðarligur
ófriski
ófrættir
ófýsiligur
óføra, óføra væl
ógjørligt
ognarrættur
ógóðsligur
ógrøðiligt
ógvuliga
óhampiligur
óhugnaligt
óhugsandi
óhvassur
óhøviligur
óivað
okkum
okkurt
oktober
ókunnigur, ókunnumaður
ókyrt
ólagaligur
ólavsøka, ólavsøku
ólevnað
ólíkindi
óljóð
olmussudýr
ólógligur
ólukkutíð
ólýðin
óm, tvær ær, tveimum óm
ómagasveitti
ómakaleyst
oman, oman og niðan
omanífrá
ómansligur
ommubeiggi, ommubeiggja
ómyndigur

ómøguligt
ónáðir
ónatúrliga
óndskapur
óneyðugt
ongantíð
ongastaðni
Ongland,  onglendingur
ongul
onkabarn, onkasonur
onkun
onkuntíð
onkursvegna
onkustaðni
ónossligt
ónýtis, til ónýtis
ónæriligt
opinbering
opinlýst
óra, hann óraði ilt
óráð
orð, orðarætt, orðaskifti
orðaraðið,  dugir  tað  orðaraðið
orgul
Orknoyggjar, orknoyingur
orlogsskip
orlov, fáa orlov
orna, orna um skallan
óróligur
orsaka
óruddiligt
orv, eitt orv
óryggiligur
óræddur
órættur
órøkjuskapur
ósiður —  ringur siður
ósjónligur
óskalaður
óskapiligur
óskettin
óskikkiligur
óskilligur
óskotligur
óslættur
ósmæðin
óstbein, hann breyt óstbeinið
óstøðugur
ósømiligt
ótespiligt
ótrivaligur
ótroðið, eggið er ótroðið
ótrúligt
ótt, óður, tað er ótt
óttaleysur
ótu, at eta, teir ótu
ótýdligt
ótýggi
óunniligt
ov, ov mikið
óvani, ringur óvani
ovarlaga
óvart, av óvart
ovboðið
ovbyrjaður
óveður
óveruligur
overva, hevur overvað seg
ovfarakæti
ovfarin, tey vóru ovfarin
óvinaliga
óvitaflokkur
óvitigur
ovrásin
ovurmorgin
ovvekraður
óvæntað
oyða, oyðir, oyddi, oyddu
oyðileggja
oyðslutur
oyggj, oyggin, oynna
oyggjar, fleiri oyggjar
Oyndarfjørður
Oyrarbakki
Oyrareingir
Oyrargjógv
Oyri, av Oyri
oyrnalækni
oyrnastingir
oysti, hann oysir
óærligur
P

paða (tá ið flett verður)
pakki
pannukøka
pápi
pappageykur
pappír, tvey pappír
par, eitt par, tvey pør
paradís
páskir, páskirnar
passaliga
pegil
peningahædd
peningavirði
pennaskaft
pensil
perluband
petti, eitt petti
piða, eitt piðað bein

píkatráður
píkstavur
pílagrímsferð
pilka
pílur
pína, pínir, píndi, píndu
pinkulítil
pínslarváttur
pípa, pípuna
piparsveinur
pipra, hann pipraði
pírin
pirra, pirruna
pirtl, hann fekk eitt pirtl
pisa, pisuna
píska
pjak
plaga, hann plagdi
plága, hann plágaði
plástur
plikt
plinkur
plógfoyra
pløga, pløgir, pløgdi, pløgdu
pløging
politikari
politikkur, politikk
politistur
pollamjørki
Pólland
pólur
Porkeri, porkerningar
postávísing
pottur
preia, hann preiaði
premia, premiu
prentsmiðja, prentsmiðjuna
príshækkan
professari
próstur
próvførsla
próvtøka
prúð, prúður, prútt
prúðka, hann er prúðkaður

prýðiligur
prædikumaður
pu
púra
puthonk, tvær puthenkur
putlut, tað er so putlut
putursukur
pylsa, pylsuna, pylsur
pyntaður
Pætur
R
rá, tvær ráir
rá, ráur, hon er rá
rabarbugreytur
rað, standa á rað
ráð, góð ráð, spyrja til ráðs
ráða, hann ræður, ráddi
ráðaleysur
ráðaríkur
ráðgevi, fleiri ráðgevar
raðhús, raðhúsini
ráðhús
raðið, hann dugir tað raðið
ráðiligt
ráðisligur,  ráðusligur
ráevni
rak, reka, hann rak
rak, hann er so rak
raka
rakdirðil
Raktangi
Rakul
ráligur
ramur, ramur í gandi
rangastrúpi
rangvørgur,   rangvørgt
rann
rannsaka, rannsókn
ránsmaður
rapa
rapla
rásarúm
ráskera, ráskorin fiskur
rasshaft
rátt
ráur, ráur fiskur 

ravi, kalvaravi 

Regin 

reglur 

regnskjól
reið, ríða, ríður, riðu 

reiða, reiðir, reiddi, reiddu 

reiðiliga 

reiðrarhestur 

reiðrast 

reiðskapur 

reiðupeningur 

reiður, reiðrinum 

reiggja 

reinfann 

reinførur
reingja, reingir, rongdi 

rekatræ 

rekavætti 

rekkjuváð
renna, hann rennur, rann 

renna, hann rennir, rendi 

rennandi 

renningarlop 

rennistrongur 

rennustokkur 

rennvátur
ressast, hann ressaðist við 

revsing
Reyðafelstindur 

reyð
reyðargull 

reyðdæmdur 

reyðfiskur 

reyðhærdur 

Reyði Krossur 

reydleittur 

reydlingar 

reyðmaðkur 

reyðsprøka 

Reynsatindur 

reystliga 

reystmæltur 

ríð, ein ríð, fleiri ríðir 

riða, stendur og riðar á 

riða, riða net 

ríða, ríður, reið, riðu

riðið, teir riðu, hava riðið 

riðil
ridla, stendur og ridlar 

riðu, at ríða, teir riðu 

ríflutur — óslættur 

ríggjuskøltur 

ríkidømi
ríkisborgararættur 

ríkja, ríkir, ríkti, ríktu 

riklingur 

ríkur
rim, tvær rimar 

rím, eitt rím 

ríma (yrkja) 

rímiligt
rimpa, rimpa saman 

rin, rin og hvin 

rína, rínur, rein, rinu 

rinda
ringiklokka
ringja, ringir, ringdi, ringdu 

ringt
Rinkusteinar 

ripa, hann ripar 

rípa — strika 

rippa, hann rippir, ripti 

rís, rísvellingur 

rísa, rísur, reis, risu 

risavaksin 

rísin
rísla (skriva) 

rísna 

rist
rista, ristir, risti, ristu 

rita, rituræ, ritupisa 

Rituvík
riv, rivjabein, sandriv 

ríva, rívur, reiv, rivu 

ríva, eina rívu, tvær rívur 

ríviligt 

Rivtangi
ró — rógv (friður) 

róð, rógva, hava róð 

roð, roðbuksur 

Rodmundur 

róðrarbátur 

roðsla 

róðu, teir róðu

rogn
rognkelsi
rógva, rør,  róði, róðu
roknskapargrannskoðari
rómverjar, rómverskur
rópaði, hann rópaði
rópti, hann rópti
ross, rossamua, rossaspor, rossatýggj
rossini,  báðum rossunum
rósutræ
rótasúpan
rotuskógvar
rovdjór
royðugrót
royður (hvalur)
roykti, hann roykir
royndarstøð
roysnisbragd
ruddiligt
rúðrutur, hann er so rúðrutur
ruðuleiki
rugbreyð
ruggustólur
rumla, tað rumlaði í tarmi
Runavík
rúnir, rúnabundin, rúnasteinur
runu,  rununi
runudíki
rura, rura barnið
rútaglas
ryðja, grót ruddi oman
ryggur, ryggirnir
rykkja, rykkir, rykti, ryktu
rýkur, at rúka, hann rýkur
rýma, rýmir, rýmdi av stað
rýpa (fuglur)
ryski
ryssa, ryssuna
ræ, hatta rituræið
ræða, hann ræðir barnið
ræðist
ræðsla
ræðuligt
ræðumyud
ræður, at ráða
ræna, hann rænir
ræstna, fiskurin ræstnar

ræstur
rætt
rættartræta
rættiliga
rættina
rættleiðing
rættsiktaður
rættvørgur, rættvørgt
røð
røkjuskapur
røkt
røra, rørir, rørdi, rørdu
rørsla
røtur, rótum
sá, síggja, hann sá
sáa, hann sáar
sáð, alt sáðið
saðil, saðilin
sag, saga træið við sag
sagt, siga, hava sagt
saguspønir
sáing
Sakaris
sakførari
Saksun, saksuningar
Saksunardalur
saktans
sálarfrøðíngur
sálarhirði
sáld, lekur sum sáldið
salpetur
salttinna, eina salttinnu
salur, ein stórur salur
sama, tað sama, ta somu
samanbera
samanburður
sambæriligt
sambært, sambært hesum
samdøgur

samferðsla
sámiligur
samráðast
samrøða
samsvarandi
samsýning
samtíðis
samtykkja, samtykkir, samtykti
samtykt
samvitskubit
Sandagerði
Sandavágur,   sandavágsfólk
Sandoy, sandoyingar
sandpappír
Sandsvatn
Sandvík, sandvíkingar
sannførur
sannleiki
sápubløðra
sápuspønir
sat, sita, hann sat
sáttargerð
sáttligur
seðil
segði, hann segði, teir søgdu
segldúkur
seglgarn
seiðaberg
seiðaskræða
seiðateyggja
seiðatræ
seiður  (fiskur)
seigur, tað er so seigt
seinførur
seingjarklæði
seinnapartin
seinni, seinni enn so
seksæringur
sekund, tvey sekund
Selatrað,   selatraðmenn
selur, selja, seldi
sement, at sementa
sendiferð
senn, í senn
september
sera
serfrøðingur
serknokkur

sermerktur
serskøltur
serstakur
serur, so serur
setstur
setuskipari
seyðafylgi
seyðatjóvurin
seyður
seyg, súgva, hann seyg 
seymimaskina 

seytjan
sí — síggj, hygg 
sibbi 

síðan 

siðiligur 

síðka
síðla — seint 
siðloysi 

síðst, síðsta 
siðsøga, siðsøguligur 
síðuna
síður, síð, so sítt 
siður —  skikkur 

siga, sigur, segði, søgdu, sagt 
síga, sígur, seig, sigu í bergið 
sigarett, sigarettir 
síggi, eg síggi 
síggja, sær, sá, sóu 
sigla, siglir, siglt 
sigldu, teir sigldu 
signa, hann signaði 
Signabøur, signabømenn 
sigur, hann sigur tað 
sigur, vinna sigur, sigursveitsla 
sikta
síl, eitt síl 
síla,  síla mjólk 
sildavað 

silvur
silvurbrúdleyp 

silvurskeið 

silvursmiður 

Símun 

sinadráttur 

sínámillum 

sindur, eitt sindur

singlandi
sinnalag
sinnisrørsla
sinoppur

sínumegin
sipa, hann sipaði
sirmar
siroppur
sjaldan, sjáldan
sjaldsamur
sjálvandi
sjálvdráttur
sjálvmorð
sjálvsagt
sjálvstýrisrørsla
sjálvt
sjangra
sjey
Sjeyndir
sjimpansa
sjó — sjógv
sjóð  (ljóð)
sjóðheitur
sjódregil
sjóferð
sjógvin
sjóhugur
sjongur
sjónhvørving
sjónum
sjórænari
sjós, til sjós
sjóvarfall
sjóvarilska
sjóvarmáli
sjóverkur
sjúgva, sjúgva teg burtur!
sjúkrahús
sjúkrakassi
sjúkrasystirin, eina sjukrasystur
sjúkratrygging
sjúkuviðgerð
Sjúrður
sjøtul, seta sjøtul á
skáa, nú skáar av landi
skaði, skaðatilburður
skaðiligt
skái, har er ein skái

skakast, teir skakaðust
skal
skala, eg skaldi tað ikki
skálda, hann  skáldaði  seg
Skálhøvdi
Skáli, av Skála
skálkagerð
skammfílaður
skammil, tveir skamlar
skammleysur
skandekk,  á skandekkinum
skapilsi
skaplyndi
skar, hann sker, hann skar
skarð, eitt skarð, tvey skørð
Skarðsá
skari, mannaskari
skari (á kavanum)
skarlaksfepur
skarnsgerð
skarnvatn
skarpskering
skart, skartgripur
skarvsungi
skattaálíkning
skava, hann skavar
skegg, skeggjutur
skeið, teskeið, súpiskeið
skeið, eitt skeið
skeinkja, skeinkir, skonkti
skekla, hann skeklaði
skelda
skelka, skelka ikki barnið!
skelkja, skelkir, skelkti
skellilátur
skelva, skeivur, skalv, skulvu
skemdargerð
skemma
skemtingarsamur
skendskur
skepilsi
sker, hann sker
sker, eitt sker, tvey sker
skera, skera torv
skerðingur
skerflatur
skerja, skerdur vongur
skermurin
skerpikjøt 

skerstokkur 

skervur
sketta, sketta eftir hesum 

skeyt,  hann skjýtur, hann skeyt 

skíð, aka skíð, á skíðifjøl 

skíðir, standa á skíðum 

skiftast
skíggi  (á ljóara) 

skikkiligur 

skil
skilafólk
skild, tey eru sundurskild 

skildra,   sundurskildraður 

skilja, hann skilur 

skilliga
skilnaðarstund 

skilnarsótt 

skimast
skína, skínur, skein, skinu 

skinfluga 

skinkla
skinn,  lambsskinn 

skinnabein 

skinnari 

skinsakjøt 

skipalega 

Skipanes 

skiparaskúli 

skipasmíð
skipasmiðja, skipasmiðjurnar 

skipasmiðurin 

skipini
skíra, skírdur 

skírhósdagur 

skírnarfuntur 

skirvisliga 

skitførur
skitin, skitin og tvitin 

skitligur 

skiva
skjal,   til  skjals 

skjalavørður 

skjaldarmerki 

skjálg,  skjálghentur 

skjálvti 

skjarrligur 

Skjatlá
skjátta, í skjáttuna 

skjól, regnskjól 

skjórutur
skjóta,  skjýtur, skeyt,  skutu 

skjótførur
skjótt, hann er skjótur 

skjúrt, tað skjúrtið 

skjúrta, eina skjúrtu 

skjútsskaffari
skjýtur,  skjóta, hann  skjýtur 

skjøldur
skjølkandi, hann skjølkar 

skjørur, rossið er skjørt 

skó — skógv 

skóbúð
skóg,  í skóginum,  skógvaksið 

skóleistur
skóm,  skógvar,  hvørjum  skóm 

skón, eina skón 

Skopun, Skopunarfjørður 

skor, tvær skorar, Grønuskor 

skora, ein skora — foyra, riva 

skora, skora seg ígjøgnum 

skorða, at skorða fast við eini skorðu 

skorðafastur
skorin, at skora, er skorið 

skorpnaður 

skorsteinur 

skósmiðurin 

skótalið, eitt skótalið 

skotskur
skoytir, hann skoytir um 

skoytur, einar skoytur 

skrá
skráa, hann skráar 

skraddari 

skrambla 

skrástívari
skreið, at skríða, hann skreið 

skreiða, hann skreiðir, skreiddi 

skrið
skríða, skríður,  skreið,  skriðu 

skriðdjór, skriðdýr 

skriðkykt 

skriðulop 

skriðuni 

skrift 

skriftamál, at skrifta

skríggja
skrímsl
skrín
skriva
skrivibók
skriviborð
skrivliga
skrokkur
skróvturrur
skrúð — stásklæði
skrúðgonga
skrúva, skrúvugangur
skruva, eina skruvu
skrýða — pynta
skrykkja,  rykkir  og skrykkir
skræða, fiskaskræða
skræða, skræðir, skræddi
skrædla
skrædna

skrælingur
skuggsjón,  eingin skuggsjón er í hasum

skúlavegnum 

skulu, teir skulu 
skundiliga 

skúr, eitt skúr 
skúra, hann skúrar 
skurðgudur 

skurðlækni 

skurðseyður 

skurður, stóran skurð 
skurslutur 

skutil 

Skúvanes
Skúvoy, skúvoyingar 
skýggj, skýdráttur 
skýggja, skýggjaði 
skyggja, skyggir, skygdi 
skyld, skyldfólk, skyldskapur 
skylda 

skyldigur 

skýli
skýma, skýmir, skýmdi, skýmdu 
skyna, duga á at skyna 
skynsamur 

skýra — greiða frá 
skyrbjóg 

Skælingsfjall
skøða, hann skøðir seg
skølsettur
skøltur
skør, í ringum skørum
skørð, eitt skarð, tvey skørð
skøvningur
sláa, slær, sló, slógu
slag
slagsíða, skipið hevur slagsíðu
slakna
slaktari
slatra, slatrivætti 
sláttur, baksláttur 
sleða, sleðuna, skreiða á sleðu
sleggja
sleingja, sleingir, slongdi, sleingiband
sleit
sleppa, sleppur, slapp, sluppu 
sleppa, sleppir, slepti, sleptu 
sleyga, hann sleygar
slíðraknívur
slíkur
slím
slintra

slíta, slítur, sleit, slitu
sló, sláa, hann sló, teir slógu
slóð, eina slóð, slóðbrótari
slógu, teir slógu 
slokkur, eplaslokkur 
slokna, ljósið sloknaði  

sloppið, er sloppið, teir sluppu
slóttur, slóttumaður 

sluppu, teir sluppu
slýggj
slysni
slær, sláa, hann slær 
slætt,  slætna
Slættanes
Slættaratindur
sløð, at sløðast
sløða, sløðir, sløddi, sløddu
sløðra, hann sløðrar
sløg, eitt slag, tvey sløg
sløga, sløgir, sløgdur fiskur 
sløkna, ljósið sløknaði
smá, smáar, smáir, smáum
smákykt
smálombini
smalur,  smalkast 
smáu, smáum 
smeðin, tað er so smeðið 
smettusøga
smeyg, smúgva, hann smeyg 
smíð, træsmíð 
smíða, smíðar,  smíðaði 
smiðja, tvær smiðjur 
smiður, ein smiður, tveir smiðir 
smikursøtur 

smildrast 

smílkast 

smírast 

smittuberi 

smoga, smoguna 
smokkuleggur
smoyggja, smoyggir, smoygdi 
smurdi, smyrja, teir smurdu   

smýgur, smúgva, smeyg 
smyril
smyrja, smyr, smurdi, smurdu 
smyrjiolja 

smæðast, smæðin 
smæra
smærri, smáur, smæstur 
snara 

snarljós
sneiða, sneiðir,  sneiddi 
snerkja, snerkir, snerkti 
snið, sniðgøta 
snigil, snigli, sniglar 
sníkja, sníkir, sníkti 
snjó,  snjófuglur,  snjóhvítt 
snodda 

snórbeinur 

snórur 

snotiligt 

snúðigur 

snúðiligur 

snúður
snúgva, snýr, snúði, snúðu 
snýði, eitt fitt snýði 
snykur
snýsa, snýsir, snýsti, snýstu 
Snæbjørn 

snælda 

snævur 

snøggliga
snøri, eitt snøri snørisnoða 
so, og so, soleiðis 
soð, døgurðasoð 
sókn
sóknarongul 

sóknarstýri 

sólarris 

soleiðis 

sólja
soltin, soltið kjøt 
somul, øll somul 
somuleiðis 

sor, at sora 
sorinskrivari 

sornhús 

sós, øll sósin 
sótt, sóttin svarta 
sóu
sovna,  sovnaður 
sovorðið, sovorðnan 
spáa, hann spáar 
spakmæltur 

spakuliga 

spann
spegilslættur 

spei, speireka, speiskur 
spektakkul 

spengrutur 

spennandi
sperðil, tveir sperðlar
spik

spíkari 

spíla
spildurnýggjur 

spíra 

spískt 

spitalskt 

spjaða 

spjálka 

sprakla
spreingja, spreingir, sprongdi 
spríkja, spríkir, spríkti 
sprænur, blóðsprænurin 
spurdi, teir spurdu 
spurin
spýggja, spýr, spýði, spýðu, spýð 
spyrja, spyr, spurdi, spurdu
spýta
spæla, spælir, spældi,  spældu 

stað
staki,  ein  staki 

stakur,  stakt 

stáltráð
stáltráður
stama, hann stamar 

standa, stóð, stóðu, staðið 

stapi
stari, staraflokkur 

starblindur 

steðga, teir steðgaðu 

Steig, á Steig 

steig, at stíga, hann steig 

steikja, steikir, stokti 

steinbítur
steingja, steingir, stongdi 

steinstólpa
stengur, tvær stengur 

steyrrættur 

stig, eitt stig 

stíga, stígur, steig, stigu 

stíggjur
stigi,  í stiganum 

stik
stílur, tveir stílar 

stima 

stimbra
stinga, stikk tú! teir stungu 

stirðil 

stirðna 

stivlar 

stívur
stjala, stjelur, stjól, stjólu 

stjórna — stýra 

stjúkbarn 

stjúkfaðir

stjølur, ringur stjølur á honum 

stjørna, stjørnukastarar

stóð, teir stóðu
stolið, teir stjólu
stólpi
stoltleiki, stoltsliga
stong, tvær stengur,  stongum
stoppinál, stoppitráður
Stóra Dímun, úr Stóru Dímun 

stórbært 

storkna,  storknað blóð
stórliga
stórskorin
stórt, størri,  størst, hann  er  størstur 

stórvegis 

stórveldi
stovna, stovnaður 

stovuna 

stoypigóðs 

strá
strangur, hann er so strangur 

Strendur, strandingar 

strevin, strevið arbeiði 

stríð, hann stríðir 

stríggin, stríggið lív 

striltið 

strúkijarn
strýggj, strýggjut hár
strýkur, strúka, streyk
stræti
studentsprógv
stuðul, stuðlar
stundum
stundvísliga, fundurin  verður settur stundvísliga 

stúra, stúrir, stúrdi, stúrdu 

stuttleiki 

stuttlig 

stuttligt 

stuttskygdur 

stúva — stúgva
styðja, styðjar, studdi el. styðjaði 

styggur, stygt 

stykki, eitt stykki 

Stykkið, av Stykkinum 

stykkjagóðs 

stynja, stynur, stundi, stundu
stýra, stýrir, stýrdi
stýrimannaskúli
stýrisleðuni
styrkja, styrkir, styrkti
styrkna,  afturstyrknaður
stytstur, stuttur, styttri
stættur
støð, á støðni

støðuførur

støðugur
størsta 
suð 

suðuri
Suðuroy, suðuroyingar 

Suðuroyarfjørður, í Suðuroyarfirði 

súgva, sýgur, seyg, sugu, sogið 

súkkla, súkkluna 

sum 

Sumba 

summardáar
summarfrí, fáa summarfrí 

summarfrítíð, í summarfrítíðini 

summarið 

summi
sumra, nú sumrar 

sumstaðni 

Sundalagið, í Sundalagnum, sundamenn 

sundmagi (á fiski) 

sunnanífrá 

sunnarlaga 

sunnudagin 

sunnukvøldið 

sunnumorgun 

súpa, sýpur, seyp, supu
súrepli, eitt súrepli, tvey súrepli 

súreplið, hitt súreplið 

súreplini, súreplunum 

svað, svaðasvørður 

svágur, svágrar 

svam, at svimja 

svambla
svara, svaraði, svaraðu 

svarðloysi — eingin svørður 

svarlisti
Svartbakstindur 

svárur, svárt 

svav, teir svóvu 

svávuldós 

svávulpinnar 

sveið, svíður, sviðu 

sveiggja 

sveingjast
svíða, svíður, sveið, sviðu 

svikagerð 

svikaráð
svíkja, svíkur, sveik, sviku 

svíma — falla í óvit
svimbla, tað svimblar fyri mær
svimja, svimur, svam, svumu
svimjibuksur
svimjibúni
svimjingarhylur
Svínáir, úr Svínáum
Svínoy,  svínoyingar
svinta
svíri, tarvssvíri
svóru, hava svorið
svóvu, hava sovið
svæva
svølgja,  svølgir, svølgdi
svør, svørja, hann svør
svørð, eitt svørð, svørðsslag
svørður, ein svørð, svørðinum
Svøríki, ein svii, sviar
svørja, svør, svór, svóru, svorið
svøvnpískutur
svøvntur, illa svøvntur
svøvul
Syðradalur, í Syðradali í Streymoy, á Syðradali í Kalsoy
Syðrugøta
syðstur — sunnastur
syfta, hann syftir
syftunsøka  (2. juli)
sýgur, súgva, seyg, sugu
sýl, ein skósýl
sýldur, sýldur dúkur
syll, tvær syllar
sýn, koma undan sýnini
sýna, hann sýnir, hann sýnar
synd
syndaflóð
syndarligur
syndigur
syngja, syngur, sang, sungu
syni, sonur, synir, sonum
sýni, gott sýni, til sýnis
synja — nokta
sýpur, at súpa 

sýra, sýruleggur  

syrgiligt
syrgja, syrgir, syrgdi, syrgt
sýsla, sýslumaður, sýslumans
systirin, ein systir, eina systur, einari systur
systkin
systkinabarn
sýta, sýtir, sýtti
syvja
sælur, heilir og sælir!
sær
særa, særir, særdi, særdur
sæst
sæti, í sæti
sætt, sæð, síggja, hava sætt
sættingur
sættis, koma til sættis
søgdu, hann segði, teir søgdu
søgufrøðingur
søguna
søkja, søkir, søkti, søktu
søkka, søkkur, sakk, sukku, sokkið
søkkja, søkkir, søkti, søktu, søkt
søkklaðin
Søldarfjørður, í Søldarfirði
sølubúð
søluvirði
sømiligur
sørur, sørt
Sørvágsvatn
søti, søtur, tað er søtt

T

tá
ta (kvennkyn), ta gentuna
tað (hvørkikyn), tað barnið
taða, taða jørðina
tagt, tiga, hevur tagt
tá ið
taka, tekur, tók, tóku, tikið
takdropi
takkarløn, takksamur
tákn, táknirnar
takt, tekja, tekir, hevur takt
tálg, tálgarfiti
tálma, tálma honum
tamur
tána, tánar, tánaði
tann
tannapína
tannlækni
tápuligur
tari, tarablað, tarabrosma
tarvkálvur
tátt
táur, táur bøur
táveður
te (at drekka)
tegnur, kongsins tegnar
teigar, ein teigur
teimum
teinkja, teinkir, tonkti
teirra
tekja, tekir, takti, takt
tekja, tvær tekjur
tekkiligur
tekkja, tekkir, tekti
tekna, at tekna
tekstarøð
tekur
telefon, at telefonera
telgiknívur
telgja, telgir, telgdi, telgt
telja, hann telur, taldi
temja, temur, tamdi, tamdu 

tempul, tvey tempul
tengur, tong, tvær tengur, tongum
tenja, tenur, tandi, tandu
tenninar, tonnunum
tertlingur
teskeið, tvær teskeiðir
tespiligt
teyggja, tvær teyggjur
tí — tí at
tí, tí barninum
tíansheldur
tíð, eina tíð, tíðini
tíðindafróður
tíðindi
tíðliga
tiðna, ísurin tiðnar 

tíðum — ofta
tiga, tegir el. tigur, tagt
tiggja — fáa, tiggja lív
tíggja, tíggja sær
tíggju, tíggjukrónuseðil
tíggjundapartur
tign, tignarligur, hátign
tígna, væl tígnaður
tigulsteinur
tík, tvær tíkar
tikið, teir tóku, hava tikið
tilbiðja
tilburður
tilhoyr
tílíkur
tilja
til samans
tiltýggjaður
tilvera
tíma, tímir, tímdi, tímdu
timbur, timburarbeiði
tími, ein tími, tímatal
tína — taka burturav, greiða frá
tind, tindina
Tindhólmur
tíningartrog
tinna, eina salttinnu, eldtinnu
tinning, í tinningina
tínæst
tippa, tippir, tipti, tiptu
tistil
títlingur
títt, mítt og títt
títt, hann er títtur
tjaldur, tjøldur
tjóð, øll tjóðin
tjóðbúni, í tjóðbúna
tjóðra
tjóður, eitt tjóður
tjóðveldismaður
tjógv, tjónum, tjóleggur
tjóvskur
tjóvsvætti
tjóvur, ein tjóvur
tjúgu
tjúkkur, tjykkri el. tjúkkari
tjøldur
tjøra, tjørubræddur
tjørn, tvær tjarnir, tjørnum
Tjørnuvík,  tjørnuvíkingar
tó
tódna 

Todnes 

Toftir
tog, eitt tog 

toga, hann togaði 

togtogan 

tokki, toknast 

tókti, tykja, tykir 

tolkur
tollaksmessa  (23. dec.) 

tollbúð 

tolllóg 

tollur 

toluliga 

tólv
tong, fleiri tengur, tongum 

tonn, tonnina, tenn,  tenninar 

tora, torir, tordi, tordu 

tora, torusláttur 
Torbjørn 

Tordis 

torførur 

Torgerð 

Torgrímur
torna, vatnið tornar upp 

tornæmur
tortrúgvin — fátrúgvin 

tortryggin  (firnast) 

Torsteinur
torv,  torvheiðar,  torvkongul 

toskur, toskarhøvd 

tosti (tystur) 

toyar — toyggjar 

toyggir, toygdi, toygdu 

toyggjar — kavin fer burtur 

trá  (longsil) 

tráa, tráa eftir onkrum 

tráða, fiska við tráðu 

traðir, trøð, trøðum, traðarmaður 

traðka, hann traðkaði 

tráður, fl. træðrir el. træðir 

trákkast 

trakt
tráur, trátt spik, er tránað 

treður — troða, hann treður 

tregi, sorg og trega 

treingja, treingir, trongdi 

tremur,  trom,  tromum
trevsa, trevsaður 
treyðugt 

treystliga 

tríati
triði, triðja, triðju, triðingur 

tríggir, trý, trimum 

trilka
trímenningur 

trína, trínur, trein, trinu 

trípeglafløska 
tríva, trívur, treiv, trivu 

troða, treður, tróð, tróðu, troðið 

tróður, í tróðrinum 

trog, døgurðatrog 

troka, trokast 

Tróndur 
Trongisvágur

tróta, trýtur, treyt, trutu 
troyggjuna 

troystarloysi 

trú — trúgv 
trúarflokkur 

trúboðari
trúgva, trýr, trúði, trúðu, trúð 
trupulleiki
trý, tríggir, trífaldur 
trygd, at tryggja 
trygil 

Trygvi 

trylskur
trýni, eitt trýni, trýninum 
trýr, hann trýr, tú trýrt 
trýsta

trýtur, tróta, treyt, trutu 
træ, trø, hetta træið 
Trælanípa 

trællur, trællarnir 
trælur, tveir trælir, trælaarbeiði 
træsmíð 

træsmiðurin 

træta, trætir, trætti, trættu, teir trættust 

trø, eitt træ, tvey trø 
trøð, ein trøð, trøðin, trøðna, traðirnar, trøðunum 

Trøllanes 

Trøllhøvdi 

Trøllkonufingur
tubbak
tummil
tungførur
unglyndur
tungsvøvntur
tungt
túra, túrast, illa túraður
turka
turkilag
tuskandi
túsna, hann túsnaði upp
túsund
tváa, tváar, tváaði el. tvó, tvógu, tvigið 

tveita, tveitir, tveitti 
tvey
tví, tví vorði tær! 
tvíbundin 

tvíburabørn 

tvingsil 

tvíningar 

tvinnar 

tvíspora 

tvísterta
tvitin, skitin og tvitin 
tvongur, tveir tveingir 
tvær
tvætl, tvætlutur 
tvæveturær 

tvøga, tvøguna 
Tvøroyri, av Tvøroyri 
tvørskurður 

tvørtræ 

tvørtur 

tvørur
tvøst, tvøstlykkja 
týða, týðir, týddi, týddu 
týðiliga
týdligur
týdningur, týdningarmikil 
týður, blíð og týð 
tyggja, tyggur, tugdi, tugt 
týggjaður 

tygum, tygara 
tykja, tykir, tókti 
tykki, tykkin, tykni 
tykkum, tykkara 
týna — spilla, gera til einkis
tyngja, hann tyngir, tyngdi
tynna, tynnir, tynti, tyntu
tynri, tynstur — tunt
tyril
tyrpast, teir tyrptust
tyrva, tyrvir, tyrvdi, tyrvdu
tysa, tysur, tusti, tustu
týsdagin
týskt
tyssi, eitt stórt tyssi
tystur
tæga, eina tægu
tægr, hvørja tægr
tænari
tær
tætt, tætna
tøð, tøðini, tøðunum
tøssutur, her er so tøssut
tøva, tøvir, tøvdi, tøvdu
U, Ú
úldrynja
ullarlagdur
ullferð
ullina
úlma, úldur fiskur
um
umbering
umfarast
umfarssjúka
umferð
um leið
umliðið
ummæli
umráðandi
umrøða
umsíðir
umskarast
umsókn
umtóktur
umvæling
undarligt
undir
undirklæði
undirlag
undirskrift
undirvísing
undranarverdur
undur, eitt undur,  undurgerð
undurverk
unna, unnir, unti, untu, unt
upp
uppaling
uppgerð
uppiborið
upplýsa
uppsikt
uppskrift
uppsprotnað
ur, eitt ur, ursmiðurin
urð, ein urð, urðargrót
úrmælingur
urtagarðsmaður
úrvalsrit
ússaligur
útbreiðsla
útferð
úthurð
útí, leypa útí — út í vatnið
útideyðaveður
útiløgukattur
útkólnað
útlagin
útlendski
útnyrðingur
útreiðslur
útróður, á útróðri, til útróðrar
útrónir, teir eru útrónir
útrætta
útsjónd
útsýni
útsynningur
uttanbíggjarfólk
uttandura
uttanhýsisfólk
uttanríkisráðharri
uttarlaga
V
vá, vega, vegur, vógu
vað, leggja í vaðið
vað, vaðbein, vaðsteinur
váð — vadmal
vaða, veður, vóð, vóðu
váði, váðaferð, váðaverk
vág, fyri vág og vind
vág, ein vág (18 kg)
vága, hann vágaði sær
Vágafjørður
Vágar, vestur í Vágar
vágpirra
Vágur, í Vági, vágbingar
vaka, vakir, vakti
vákn, hvalvákn
vaksa, veksur, teir vuksu
vakstrarlag
val, fara á val at velja
valahús, valamaður, valaverk
válgari
válka, válka sær í nøkrum
vándur — óndur
vanførur
vanlagna
vanligt
vanlukka
vann, vinna,  vinnur
vanta, tað, sum í vantar
vanur — hevur tann vana
vanvirða
var, hann er, var
vara, tað vardi meg altíð
vara, ávara,  ávaring
vara, tað varir leingi
varaformaður
varð, hann verður, varð
varða, avvarðandi; tað, ið um varðar 

varðhald, varðmaður 
varði, ein steinvarði 
varðveitsla 

varhugi
várið, um várið 
varin, varnast 
varisliga
varliga
vassa, hann vassar í sjónum
vátligur
vatni, hvørjum vatni
vatnið, hetta vatnið
Vatnsdalur
vatnsopi, fáa ein vatnsopa
Vatnsoyrar
veð, seta í veð
Veðranes
veðri, góðum veðri
veðrið, veðrið er gott
veðrurin
veður, gott veður, veðurfastur
veðurlag
veðurlamb
veðurlíkindi
vega, vegur, vá, vógu
vegleiðing
vegnum, far av vegnum
vegur, langan veg
vegvísari
veiða, veiðir, veiddi, veiddu
veiðiamboð
veiggj, lítið veiggj í honum
veita, hann veitir, veitti
veitsla,  eina veitslu
veittra, hann veittraði
vekja, vekur, vakti
veksur, vaksa, hann veksur
vekt, eina vekt
Velbastaður
veldigur
veltir, hann veltir
veltur, tvær veltur
vembur, vomb, vombum
vendir, hann vendir, vendi
venja, hann venur seg
vera, hann er, var, teir vóru, hava verið 

veraldarbardagi 

verð, í aðrari verð, verðini 
verða, hann verður, varð, teir vórðu, er vorðið verði, eg verði 

verðsligur
verfólk, verfaðir og vermóðir 
verið, hava verið
verja, hann verjir
verjuskip
verkfrøðingur
verksmiðja, tvær verksmiðjur
verkstjóri
verpa, verpur, varp, vurpu
verst, illa, verri, verst
vertsfólk — vertirnir
vertskapur
veruleiki
veruliga
verøld
vesalavætti
vesalingur
vesalligur
vesalur
Vestara Vág
vestarlaga
vestfalsbroddur
Vestmanna, vestmenningar
vesturskin
vetringskvíga
vetur, vetrardagur, vetraródn
veva, vevur, vav, vóvu, vovið
vevja, vevur, vavdi, vavdu, vavt
vevur — at veva við, tveir vevir
við
víða, víða hvar, víðagitið
Viðareiði, viðoyingar
viðarsprek
viðbragd
viðeiriligur
viðfang
viðfarin
viðferð
viðføri, nógv í viðføri
viðførningur
viðgera, hann viðger
viðgerð, góða viðgerð
viðgitin
við hvørt
víðka, hann víðkast
viðkvæmur
viðmæli
víðopin
viðra, tá ið viðrar
viðskeri
víðskygdur, víðskygni
viðurlag

viðurskifti 

viðvíkjandi 

viga, viga salt 
víga, vígdur 
víggj 

vignast 

vígsla 

vígvøllur 

vík, tvær vikar 
Víkarbyrgi
víkingaskip

víkja, víkur, veik, viku 
vikna, hann viknar 
vikuna, hesa vikuna 
vilja, tú vilt, viligur 
villa, hann villir, vilti 
villdjór
villleiða, villleiðir,  villleiddi 
villmaður 

vinalag 

vinaliga 

vínberjatyssi

vinda, vindur, vant, vundu 
vindblak 

vindeygakarmur 

vindeyguni 

vindsamur 

vindvág 

vinfólk 

vingliskøltur 

vinglutur, vinglut 
vinna, vinnur, vann, vunnu 

vinnulív 

vinnuvegur 

vinstrumegin 

vinsælur 

virði, virðileysur 

virðiligur 
virðing 

virðingarfylst 

virðismikið
vísa, vísir, vísti, vístu 
vísa, vísuna, vísurnar 
visaligur 

vísiliga 

vísindamaður 

vísindi, vísindaligur

visti, hann visti, teir vistu 
vitja, vitjan 
vitnisburður 

vittuggi 

vituligt 

vív
vóð, vaða, hann vóð, teir vóðu 
vomb, vembur, vombum 
vomm, eitt vamm, tvey vomm 
vongbrigða, tvær vongbrigður 
vorði, tví vorði tær! 
vorðið, vorðið sum, sovorðið, illavorðið, nú er illa vorðið 
vorðin, vorðnir, vorðnum 
vórðu, hann verður, teir vórðu 
vorpið, teir vurpu, hava vorpið 
vóru, hann er, teir vóru 
vóvu, veva, teir vóvu 
vrá 

vrak 

vríggja
vuksu, vaksa, teir vuksu 
væðing, undir væðingini 
væl, betur, best 
væla, væla um, umvæling 
vælgerð, eina vælgerð 
vælgerin, hann er vælgerin 
vælindi, eitt vælindi 
vælsignilsi 

vænleiki
vænta, tað vænti eg 
vænur — vakur 
væta
vættur, tvær vættrar 
vøra, handilsvøra 
vørða (5 lundar) 
vøruinnflutningur 

vørr, varrarnar
Y, Ý
yðja, yður, uddi, uddu, utt
ýla, ýlir, ýldi, ýldu, ýlt
ylur — varmi, sátuylur
ymiskur
ymissur, ymist
ymsastaðni
yndisligur
yngjast, hann yngdist
yngri, tann yngsti
ynskja, hann ynskir, ynskti
yppa, hann yppir klandur
yrkadagar
yrki, eitt yrki
yrkja, yrkir, yrkti
ysta, yst mjólk
ýti, leggja mið eftir ýtum
ytsta — uttasta
ývin, ývið hár
yvir
yvirflóð
yvirgangskroppur
yvirlit
yvirlækni
yvirsjón
yvirskrift
Æ
æða, æðurnar
æðr, æðrarnar, lívæðrin
æðublikur
Æðuvík
æla — regna
ælabogi
ær, ein ær, tvær ær, tveimum  óm 

æra, heiður og æru 
ærligur,  ærligur maður 
ærnar, ein ær, allar ærnar 
æsing
æt,  at eita, hann æt
æti, nógv æti
ætla
ætt
ættarbregði
ævi, í allar ævir
ævigur
ævinleiki
ævintýr
æviskeið
Ø
øða, eina øðu
øði, loypa øði í
øðisligur
øðrum, onkrum øðrum
øðrumegin
øðrvísi
øgiliga
økja, økir, økti, øktu, økt
øksarskaft
øllum
Øravík, ørvingar
ørðugur, ørðugt — ørðutur, ørðut/ørðugt at ganga
ørgrynni
ørilsi
ørindadrongur
ørindaleys
ørindini
ørkymla
ørminnast
ørmundarhús
ørur, ørt
ørviti
ørvitisskapur
øska
øskudólgur
øskuskeið
øskutrygil
øtiligur
øvugt, øvugur — øvut, øvutur
øvundsjúka
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